
XXX. évfolyam, 200. szám. Ara 3 lej (Bukarestben 4 lej) 1924. szeptember 3. Szerda

BRASSÓI LAPOK
SZERKESZTŐSÉ«, KIADÓHIVATU, NYOMDA 
BRASSÓ, KAPU-UCCA 0 4-00. SZÁM

Olf^H ETSSf^l 0^00 MO TELEFONSZÁMOK: SEERKESZTÖSÉO177«.
8 W 80 8 3 a a%ÍWBl S^M™0 as»®3W 077 SZÁM - KI ADÓHIVATAL 82 és 077 SZÁM

FŐSZERKESZTŐ
SZELE BÉLA dr.

HIRDETÉSEKET Brassó kivételével kizárólag a PUBLI- 
CITÉRADOR BUKAREST, Strada Berthelot No. 1, vagy annak 
fiókjai vesznek fel. APRÓHIRDETÉSEK közvetlenül a kiadóba 
küldendők vagy bármelyik bizományosunk utján is feladhatók

ELŐFIZETÉSI DIJAK: Brassóban egy hóra 52 lej 
negyedévre 140, félévre 270, egy évre 500 és 10 lej kézbesítési 
díj. - Vidékre postai küldéssel 60, 170, 320 és 600 lej 
Külföldre negyedévre 250, félévre 500, egész évre 800 lej

Magyar újságírók
autón a Jancu Avram-ünnepség színhe
lyére készültek. Tudósítást akartak külde 
ni lapjuknak a románság nagy nemzeti 
manifesztációjáról. Lojalitás az ünneplők 
és kötelességérzet a hivatás iránt volt 
ebben a szándékban. Csak jóindulat, ro
konérzés, hatósági előzékenység és támo
gató készség fogadhatta őket Ha a lo
gika. az okosság, a méltányosság, a meg
értés diktálta volna mindenkinek a ma
gatartását De megfordítva történt Ki
csinyes elfogultság, megfontolatlan hatal
maskodás, az ünnep jellegének és az új
ságírói hivatásnak tökéletes félreismerése 
akadályt, zavart, bosszúságot és kiábrán
dító csalódást támasztott.

Egy főhadnagy, aki autóparancsnoki 
minőségben szerepelt, feltartotta a kisebb 
ségi újságírókat s nemcsak nem engedte 
őket — prefektek, miniszterek interven
ciója ellenére — az ünnepség színhelyé
re, hanem még tulajdon gépkocsijukat 
is, amivel utaztak, lefoglalta.

A Brassói Lapok kiküldött munka 
társa is azok közt volt, akiket nem bocsá
tottak a Jancu Avram-ünnepélyre, azaz 
neon bocsátott egy főhadnagy, egy, autó
parancsnok, holott egészen bizonyos, 
hogy Őfelségétől lefelé bárki a résztvevők 
közül nemcsak odaengedte volna a kisebb 
ségi hírlapírókat, de szívesen is látta 
volna őket

Hiszen magyar újságírónak, bármeny 
nyi tisztelettel, s kegyelettel volna is el
telve a történelem markáns alakjai és 
korszakos mozgalmai iránt, hasonló ün
nepségen csak a legnagyobb önmeglaga- 
dással, csupán kötelességérzetből és igazi 
békevágytól áthatva lehet résztvenníe. 
Lelke viharát, kínzó emlékezéseit, nagy 
ellenmondásait kell a jelen parancsából, a 
jövő szolgálatából elcsillapítania, hogy a 
hírlapíró tárgyilagosságával és hűségével 
adja vissza a nagy ünnepi esemény, képét.

A Brassói Lapok az egész romániai 
sajtóban elsőnek és egyetlenül adott 
nagyérdekü részletes riportot a Jancu- 
űnnep előkészületeiről. Vezetőcikkében 
olykép méltatta Jancu történelmi alak
ját, hogy az aradi liberális Tribuna Noua 
írja: »Még a Brassói Lapok is szép és 
viszonylag objektív vezércikket irt. íme. 
ez az ut. amelyen haladnunk kell.«

Nos, még egyik belsőmunkatársunkat 
az ünnepség színhelyére is elküldtük, 
hogy »ezen az utón« tovább haladjunk.

Keressük a közeledést, s meg akarjuk 
találni és gyanú, félreértés, rosszindulat 
ellenére folytatjuk munkánkat. És az autó 
parancsnok urak ellenére is, az elfogult 
ság és rosszakarat pergőtüzében is, tovább 
próbáljuk leépíteni a kölcsönös megértés 
aranyhidjának pilléreit.

A kőrösbányai tilalom és autórekvi- 
rálás után az lenne a logikus, hogy ma
gyar újság egyetlen román ünnepségről, 
kulturális mozgalomról, akcióról ne ve
gyen tudomást. De a hibát hibával, a 
rosszat rosszal, dacos inzultust inzul- 
táló daccal viszonozni méltatlan volna a 
magyar sajtóhoz és vállalt hivatásához.

A megtörtént sérelem miatt pedig 
nem nekünk, hanem az ünneplő román
ságnak van oka méltatlankodnia.

Macdonald es Herriot ui formában fel akarják 
támasztani az osztrák-magyar monarchiát

A német kérdés elintézése után a dunai államok kibékitésére kerül a sor 
Benes csehszlovák külügyminisztert meghívják Genfbe, a népszövetség 
főtitkárának, hogy megteremtse az utódállamok blokkját — Mit főznek az 

európai politika konyhájában?

BÉCS. ’(Saját tudósítónktól.) Csütörtö 
kön megtörtént a kisantant úgynevezett 
pótkonferenciája. A cseh és jugoszláv kül 
ügyminiszterek laibachi találkozását a 
Pasics-kormány, bukása tette szükségessé. 
Az imperialista Nincsics utódjául a szür
ke Marinkovics lett az SHS. királyság kül
ügyminisztere. Az uj Davidovics-kormány 
belpolitikailag homlokegyenest ellenkező 
elveket vall, mint a megbuktatott Pasics 
minisztérium. Benes cseh külügyminisz
ter sietett tehát még a népszövetség szep
temberi ülésezése előtt találkozni Marin- 
koyiccsal, tájékozódni az uj jugoszláv kor 
mány külpolitikai programmjáról és szűk 
ség esetén gyorsan uj megállapodásokat 
létesíteni, nehogy a népszövetség szep
temberi konferenciáján akár cseh, akár 
jugoszláv részről olyan kisiklások történ
jenek, amelyek az egész világ előtt doku
mentálnák a kisántánt bomlását. A lai
bachi találkozóról a prágai és belgrádi 
sajtóirodák azonosan lakónikus, semmit
mondó jelentéseket adtak ki. A kommüni
kékből hiányzott az, hogy, tulajdonképen 
mi is történt Laibachban. csak annak meg 
állapítására szorítkoztak, hogy a külügy
miniszterek mindenben egyetértenek. A 
Brassói Lapok bécsi tudósítójának azon
ban módjában van részletesen beszámol
nia a lehető legjobb forrásból nyert ér
tesülései alapján, hogy miként zajlott le 
Benes és Marinkovics miniszterek tárgya
lása?

Jugoszlávia módosítani készül 
eddigi szerződéseit

Benes mindenekelőtt megkérdezte ju
goszláv kollegáját, hogy vájjon a Davido
vics-kormány kötelezőnek ismeri-e el ma
gára nézve a Pasics-Nincsics-kabinet meg
állapodásait? Marinkovics erre azt felelte, 
hogy, kormánya külpolitikai vonatkozás
ban a jogfolytonosság elvének alapján áll 
és ezért minden szerződést elismer és 
be akar tartani. Másrészt azonban két
ségtelen, hogy igen sok megállapodás ma 
már olyan nagy hátrányt jelent Jugoszlá
viára nézve, hogy revíziójuk feltétlenül 
szükséges. A belgrádi kormány azonban 
nem gondol arra, hogy ezeket a megálla
podásokat a többi szerződő felek meghall
gatása és beleegyezése nélkül egyolda
lúan negligálja, illetőleg azok teljesítése 
alól kivonja magát. Ezért szükséges, hogy 
az úgynevezett kisantant kormányai 
újabb konferenciát tartsanak és ezen fon
tolják meg, melyek azok a megállapodá
sok, amelyek ma már az egyik, vagy má 
sik tagállamra nézve hátrányt jelentenek 
és mik azok a problémák, amelyeket uj 
megállapodások esetén tekintetbe kell 
venni? Végül kijelentette Marinkovics, 
hogy mindezeket csak általánosságban 
mondja, ez alkalommal nincsen módjá
ban külön utalni azokra a részletekre, a 
melyeknek módosítását a belgrádi kor
mány szükségesnek tartja.

Benes külügyminiszter válaszában 
mindenek előtt elismerését fejezte ki 
Marinkovicsnak és a belgrádi kormány
nak azokért az őszinte fejtegetésekért, a 
melyeket a jugoszláv külügyminiszter tett 
és amelyek alkalmasak annak az atmosz- 
férának megteremtésére, amely lehetővé 
fogja tenni a további együttműködés uj 
alapjainak lerakását. Ezután utalt arra, 
hogy, a maga részéről is szükségesnek 
tartja a kisahtant államok egymás közötti 
viszonyának újra való rendezését, evvel 
azonban az európai politika jelenlegi 
alakulása miatt várni keik

Európát mostan a német kérdés do
minálja és ennek megoldása előtt sem
mit sem Iphet csinálni, hiszen kétségtelen, 
hogy a német-francia-angol megegyezés 
hatást fog gyakorolni az európai poli
tika összes kérdéseire.

Benes a népszövetség főtitkára
Benes a továbbiakban elmondotta, 

hogy Macdonald és Herriot a német prob
léma megoldása után a dunai államok 
ügyeit szeretnék rendezni. Benest mérték
adó angol és francia személyiségek fel
szólították, hogy, költözködjék Genfbe és 
vállalja el a népszövetség főtitkári állá
sát, mivel vele együtt, illetőleg az ő ta
pasztalatainak és szolgálatainak igénybe
vételével akarják Herriot és Macdonald 
megteremteni a dunai államok békéjét 
Benes hajlandó is a népszövetség főtit
kári tisztségének elvállalására, azonban 
itt is be akarja előbb várni a német repa- 
rációs kérdés rendezését

A maga részéről kifejezést adott re
ményének, hogy a tél elejére, legkésőbb 
derekára a helyzet már annyira tisztázó 
dik, hogy uj misszióját megkezdheti Ek
kor, legkésőbb az év végéig, lemond a 
cseh kül ügyminiszterségről és Genfbe 
költözik, hogy ott átvegye uj állását

Még nincsenek végleges tervek
Ami Herriot és Macdonald terveit il

leti, ezek még nem alakullak ki teljesen, 
a francia és angol miniszterelnökök és 
tanácsadóik még ma sincsenek tisztában, 
miként lehelne a Duna mentén a normális 
állapotokat visszaállítani, azonban nagy 
hibának tartják a Duna medencéjének je
lenlegi tagozódó ttságát és valamilyen for
mában újra meg akarják csinálni a régi 
osztrák-magyar monarchiát. Természete 
sen nem gondolnak arra, hogy Bécs kor
mányozzon egy 60 millió lakosú uj biro
dalmat, a békeszerződések által elismert 
független államok szuverénitását sem 
akarják csorbítani, azonban anarchiá
nak minősítik azt, hogy az egyes államok 
gazdaságpolitikájukkal kontrakarirozzák 
egymás intézkedéseit és általában ellensé- 
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ges gyanakvással viseltetnek egymással 
szorr ben.

Feltétlen szükség van az utódállamok 
együttműködésére

Okvetlenül szükségesnek tartják, 
hogy Ausztria, Csehszlovákia, Magyaror
szág, Románia, Jugoszlávia és Bulgária 
egyenrangú szerződéses partnerként szö
vetségre lépjenek egymással és bizonyos 
ügyeket közösen intézzenek. így például 
a fegyverkezés mértékét paritásosán álla
pítsák meg és főként a gazdasági kér
désekben legyenek egymásra tcktn tettet 
Egy ilyen blokk teljesen pótolni tudná a 
régi monarchia egyetlen jó oldalát, gaz
dasági egységét és lehetővé tenné a Duna 
medencéjének újjáépítését és felvirágzá
sát

Béna# a terv mellett van
Ben«« a maga részéről örömest áll 

Herriot és Macdonald rendelkezésére és 
reméli, hogy Marinkovics is elvben ugyan 
ezen az állásponton van. Éppen ex az oka 
azonban annak, hogy jelenleg nem szabad 
a státus-quot bolygatni és a népszövetség 
szeptemberi konferenciáján a kisantant- 
nak egységes képet kell mutálni. Hiszen 
a vázolt terv megvalósítása illuzoriussá 
tenné a klsantantnak, mint külön állam
alakulatnak további fennmaradását

Dúca és Benes helyeslik ezt a 
programmot

Marinkovics sietett biztosítani Benest, 
hogy teljesen osztja véleményét és az át- 
meneti időre a várakozás álláspontjára 
helyezkedve a kisantant-szerződés lelkiis
meretes betartásával támogatni fogja Be
nes akcióját

E szenzációs eszmecsere eredménye
ként születtek meg a laibachi konferen
ciáról szóló ismeretes belgrádi és prágai 
kommünikék: a külügyminiszterek kö
zött teljes az egyetértés. Dúcával, aki Be
nes elutazása után érkezett Laibachba, 
Marinkovic másnap ismertette Benes fe: 
tegetéseit, amelyeket a román külügymi
niszter is tudomásul vett. Szemere Pál,

Magyar újságírókat 
nem engedtek a Janca ünnepségre 

Egy főhadnagy feltartotta az autóju
kat ós elrekvíráiia.

BRASSÓ, szent 1. A Brassói Lapok 
egyik belső munkatársa, aki a szerkesztő
ség megbízása alapján Aradról Csebére ké
szült, hogy a Jancu Avram-ünnepségről la
punknak részletes tudósítást küldjön, Bala 
de Crisről (Kőrösbánya) az alábbi táviratot 
küldte:

Baia de Cris, aug. 81. Váratlan momen
tum megakadályozta, hogy a kisebbségi la
pok képviselői beszámoljanak a Jancu-ün- 
nepélyről.

Tíz kisebbségi lap képviselői Aradról au
tón Kőrösbányára érkeztek, ahol Gritta ki
rályi biztos utasítást adott, hogy az újságíró
kat tovább engedjék az ünnepség színhelyé
re, de az autóparancsnok főhadnagy, Grit
ta utasítását negligálva, a kisebbségi újság
íróktól a továbbutazás engedélyét megtagad
ta, az autót elrekvirálta és még kijelentette, 
hogy meghívó hiányában a kisebbségi hír
lapíróknak semmi keresnivalójuk sincs az 
ünnepélyen.

E tilalommal szemben Gritta, majd Robu 
aradi polgármester, Georgescu belügyi ve
zérfelügyelő, sőt Lepadatu miniszter is eré
lyesen interveniáltak, de eredménytelenül. A 
főhadnagy az autó kiszolgáltatását megta
gadta.

A hírlapok ennek dacára teljesíteni akar
ták kötelességüket, de a katonaság felsőbb 
utasításra megakadályozta szabad mozgásu
kat, mire a sajtó képviselői elhagyták az ün
nepség színhelyét.

A tisztek indolenciájáról a kisebbségi la
pok képviselői jelentést tettek Lepadatu mi
niszternek és bejelentették neki távozásukat.

A lapok képviselői az esetet táviratilag 
jelentették a központi sajtószervezetnek is 
és intézkedést kértek arra nézve, hogy a ki
sebbségi lapok az ünnepségről egyáltalán ne 
adjanak beszámolót

Baloldaliak előretörésére figyelmeztet 
Nagyatádi

A £81dxsdvo!6sílxyl miniszter beszéde a hősőlx emlólzfizmepéa
BUDAPEST. A hősök emlékszobrá- 

nak ünnepélyét tegnap tartották meg, a 
melyen a kormányzó, a honvédelmi, a 
kultuszminiszter ás Nagyatádi Szabó lát
ván földművelésügyi miniszter, valamint 
a kisgazdapárt vezetősége jelentek meg. 
Az ünnepély utáni banketten Nagyatádi a 
hozzája Intézett üdvözlésekre válaszolva 
először a kisgazdapárt politikai szerepét 
és céliát feltette ki, hangsúlyozva, hogy 
nem folytatnak o^iálypoUUkit, mert 
bárhol történik változás az rendszerint 
balfelé történik. Figyelmeztette a magyar 
közvéleményt, hogy a kisgazdapárt min
dent megtett a magyar társadalom minden 
rétegének az országot megmentő munká
ban való egységesítésére. Ha vannak, akik 
megakarják bontani az összetartást — 
mondotta — és ha a megbontás sikerül
ne, s ha a kisgazdapárt azt látná, hogy az 
ország érdekeit nem tudja a kitűzött utón 
szolgálni, meg van az eszköze arra is. 

keresse eredetileg kitűzött

A földreform kérdésére áttérve Nagy
atádi hangsúlyozta, hogy a szegény népet 
és a háború áldozatait akarja földhöz 
juttatni. Kéri a magyar társadalom min
den rétegét, hogy igyekezzenek a kérdést 
közmegelégedésre mielőbb megoldani, 
mert később más formában kerülhet ex 
az ügy megoldásra, amit sokan megás
hatnak azok közül, akik ma a reformot
megakadályozzák.

Akik sokallták, hogy a kormányban 
van egy kisgazda miniszter, megérhetik, 
hogy esetleg csupa munkás miniszter 
lesz az országban. Vigyázzanak ezek az
«WMMAMWVMAsvwvwwwwwMiM#wwwwMWWAAAMWWWMWWMfWVWAM0

Végzetes autószerencsétlenség 
Homoródkőhalomnál

Dr. Hirsch édesanyja szörnyethalt, feleségre és 6 maga súlyos 
sérüléseket szenvedett

HOMORÓDKÖHALOM. (Saját tudósítónk
tól.) Borzalmas autókatasztrófa történt aug. 
30-án délután 4 órakor Homoródkőhalom 
mellett.

Dr. Hirsch Hugó, Csíkszeredái kórházi 
főorvos, ismert kiváló operatőr, feleségével 
autón vitte haza az édesanyját, dr. Hirsch 
Józsefnél Csíkszeredából Medgyesre. Alighogy 
elhagyták Homoródkőhalmot, egy éles ka
nyarodénál szembejött velük a szászkeresz- 
turi jegyzőnek, Schneider Károlynál. a ko
csija. Az autó, melyet dr. Hirsch főorvos ve
zetett, 50—60 kilométeres sebességgel haladt. 
Hogy elkerüljék a kocsival való összeütkö
zést, Hirsch dr. hirtelen kanyarulattal az ut 
széle felé kormányzott A hirtelen kanyarulat 
miatt mind a két hátulsó garami defektet ka
pott s így az autó csúszni kezdett s neki 
ütödött egy jelzőoszlopnak. Az ütődés oly erő 
vei történt, hogy az autó a jelző oszlopot 
és egy határkövet kitört és az ut széléről 8— 
10 méteres mélységbe zuhant.

özv. dr. Hirsch József né rögtön szörnyet 
halt, a kitört határkő a halántékán sebesitet- 
te meg. Dr. Hirsch Hugó felesége jobb olda
li bordatörést, májrepedést és tüdőzuzódást 
szenvedett és emiatt erős mérvű belső vérzést 
is. Dr. Hirsch főorvosnak a jobb oldali 
kulcscsontja törött él, a nyakán és fején su- 
lyes zuzódásokat szenvedett. Balogh Kálmán 
soffőr abban a pillanatban, mikor az autó 
neki ütödött az oszlopnak, 6—8 méteres ívben 
kirepült az autóból és eszméletlen állapot
ban a meredek oldalon leguruló autó alá 
került. A súlyosan sebesült dr. Hirsch főor
vos önfeláldozó módon mentette ki az autó 
alól és nyújtotta részére az első segélyt. A 
soffőr könnyebb sérüléseket szenvedett.

A súlyosan sebesülteknek az első segélyt 
dr. Müller homoródkőhalmi orvos és Sig- 
mund kórházi gondnok nyújtották. Valamcny 
nyiöket beszállították a homoródkőhalmi kór
házba.
_ A helyzet komplikálódott őség azzal, hogy

emberek, nyissák jól ki szemeiket és néz 
zék Európa helyzetét

Az egyik részről azt hangoztatják, 
hogy az urakkal dolgozom, másrészről azt 
panaszolják, hogy el akarom venni a föl
det Ezzel szemben az igazság az én po
litikai barátaim részén van, mert a ml 
politikánk a nemzet minden erejét akar
ja felhasználni. Ez marad továbbra is po
litikánk, a ezt folytatom míg csak erűm 
dik, ha nem, akkor tudjuk, hol a helyünk. 
Remélem a józan ész megítélésének fog 
nak engedni, felül kell kerekedni a pár
toskodáson és akkor megérem és az utá
nam jövők is megértik, hogy ki tudjuk 
.vezetni a nemzetet a súlyos helyzetébőt

A minisztert beszéde után percekig 
ünnepelték, majd Berky Gyula egységes 
párti képviselő hangsúlyozta, hogy az 
utóbbi napok politikai eseményt» meg
akarták bontani annak az erős tábornak 
az egységét, mely Bethlent és Nagyatá
dot követi. Tulajdonképen — mondotta 
— a szélső jobb és szélső bal oldal között 
a hatalomért folyik a küzdelem és ezek 
nem törődnek a nemzet érdekeivel. Meg 
Jelenésükkel dokumentálni akarják, hogy 
valamennyien azonosítják magukat Nagy
atádival és bíznak meggyőződése tiszta
ságában és egyéni becsületességében.

Schandl Károly földmivelésügyi ál. 
tamilt kár rámutatott arra, hogy az ország 
jövője a földművelő nép erősségétől függ 
és az országot Bethlen és Nagyatádi ösz- 
szefogása mentheti meg. Kéri Nagyatá
dit, ne csüggedjen, mert aa ország bizal 
ma mögötte ált

akkor, mikor a súlyosan sebesült dr. Hlrsch- 
nét vivő kocsi a kórházig elérkezett, a lo-j 
vak egy biciklitől megbokrosodtak. Dr. 
Hirschné a kocsiból kiesett és állapota ez
zel is súlyosbodott

Dr. Hirsch József né holttestét vasárnap 
délelőtt Dicsőszentmártonba szállították, ahol 
ma délelőtt nagy részvét mellett eltemették.

Dr. Hirsch Hugóné állapota válságos. Az 
önfeláldozó főorvos — bár maga is súlyos 
sebesült — többször kelt fel ágyából neje 
ápolására. A sebesültek gyógykezelésére ide
érkezett dr. Leonhardt nagynevű orvos is, 
aki dr. Hager és dr. Grafi orvosokkal együtt 
kezeli a sebesülteket.

A kiváló nevű és messze ismert főorvos 
és családja iránt mindenfelől óriási rész
vét nyilvánult meg.

Aláírták a londoni megállapodásokat
LONDON. (Eredeti táviratunk.) A sző 

vetséges nagykövetek, valamint Stahmer 
német nagykövet tegnap délben fél egy, 
órakor a külügyi hivatalban aláírták a 
londoni megállapodásokat

W^ / vtiu^^'*e<>v^*^*«í*ii*l,^>|^í*,,V,v**^V*1*>>*a^^-*V^^»^*w^iPi»^

A Brassói Lapok gyűjtésé a Midiikéi 
károsultak részére

A zctelaki tuzkárosultak felsegélyezésére meg
indult az adakozás. Minden magyar tartsa lelkijs- 
meretbeli kötelességének, hogy tönkrement véreink
nek akár a legcsekélyebb összeggel is segítsé
gére siessen. A Brassói Lapok-tól megindított gyűj
tésre újabban adakoztak: Kristóf Albert Brassó^ 
100 lej, Sárossy Lajos Brassó 100 lej. Ezzel gyflj 
tésünk eddigi összege 1500 lej. További adomá
nyokat szívesen fogad és hírlap,lag nyugtáz a 
Brassói Lapok kiadóhivatala, 

lön®?^
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Román lapszemle
Az alábbiakban egy csokorba gyűjt

jük mindazokat a híreket és tudósításo
kat, amelyeket a kormány, pénzügyi po
litikájával kapcsolatban a Dimineata va
sárnap ideérkezett számának egyetlen 
oldalán találtunk.

A lap mindenekelőtt kövér betűkkel 
reprodukálja az Indreptareának követ
kező cikkét:

— A készpénzhiány elérte delelő
pontját. A pénzügyi körök meggyőződése 
szerint két-három hét múlva bekövetkezik 
a formális krach. A Banca Nationala be
szüntette a váltók visszleszámitolásáL En 
nek következményeképen a bankok a 
maguk hatáskörében minden váltóleszá
mítolástól tartózkodnak, s adósaiknak 
nyakára teszik a kést, csakhogy követelé
seiket behajthassák. A lapok napról-nap 
ra telve vannak tiltakozásokkal. A vál- 
tóóvatolások most már nemcsak a sze
rény tőkéjű, hanem a jó vagyoni hely
zetben levő embereket is érik, sőt a keres
kedelmi vállalatokat is. A fizetésképtelen
ségek száma napról-napra nő. A nagy és 
kisipar — különösen Erdélyben — üze
mét jelentékeny módon csökkentette, a 
hivatalnokoknak és munkásoknak ezrei az 
uccára jutottak, s fenyegető tömeget al
kotnak. Pozitív információink feljogosíta
nak annak kijelentésére. hogy ha ez a 
helyzet még néhány hétig tart, úgy a vál
ság katasztrófálís lesz néhány nagy 
bankra nézve is. Ugyanekkor pedig Bra- 
tianu Vintila a párisi, londoni és brüsszeli 
bankárok és bankosok ajtajain kopogtat 
Biztosak vagyunk abban, anélkül, hogy 
attól félnénk, hogy az események pesz- 
szimizmusunkat megcáfolhatnák^ a pénz 
.Ügyminiszter üres kézzel tér vissza az 
országba. És azután? Azután jön a rom
lás!

Ez az egyik közleménye a Diminea- 
tanak. Gyerünk tovább.

— A fővárosi bankok meglepetéssel 
állapították meg, hogy a Banca Natio
nala az utplsó napokban, most, amikor 
az üzletkötések a legélénkebbek, megta
gadta a hitelt A bankok vezetői azt 
gyanítják, hogy a Banca Nationala egye
nesen a pénzügyminiszter utasításait kö
veti e tekintetben. Épen ezért pénzügyi 
körökben nagy türelmetlenséggel várják 
a pénzügyminiszter hazatérését, hogy fel 
világositást nyerhessenek a hitel korláto
zásának okairól.

Tovább. A harmadik.
— Misem bizonyítja jobban azt a 

rossz helyzetet, amelybe valutánk jutott, 
mint az a levél, amely az Aurórában je
lent meg, s amelyet egy Németországban 
tanuló román diák irt egyik barátjának. 
»Mit szólsz a román valutához, amely a 
legrosszabb az egész földkerekségen? 
Idáig jutottunk. A nyári szemeszter egye 
térni dijaiért 52.000 lejt fizettem1. Egyezer 
lej Németországban Í5 aranymárkát ér. 
A kis bankjegyeket, a húsz és százlejese- 
ket nem igen látni, az ötszáz lejeseket 
pedig el sem fogadják a külföldi bankok. 
A román valutát a lapok nem is közük, 
annyira rossz, ugyanekkor azonban a 
szerb, bulgár és más valutákat közük. 
Nektek otthon, benn az országban, sejtel
metek sincs arról, hogy mily vigasztalan 
pénzügyi helyzetben van Nagyrománia. 

SZERELVÉNYEK, 
olajak, gépszijak, szer
számok, gummiáruk, fé
mek, tömítések, tisz- 
titógyapot és minden
féle műszaki áruk

KAMARYT & MEDER cégnél
BRA$OV-TIMI$OftRA.

Bizalmat keltő jövő felé halad Massrarország
Smíth főbiztos harmadik jelentése — A békeszerződés még most is nyomja 

az ország gazdasági helyzetét

BUDAPEST. (Saját tudósítónktól.) A 
főbiztos genfi utazása előtt most tette köz
zé harmadik jelentését, amelyen a ma
gyar gazdasági helyzet végleges megszilár
dulásával szemben a legteljesebb bizalom 
vonul végig.

A jelentés megállapítja, hogy az újjá
építési kölcsönt hat különböző országban 
jegyezték és mindenütt a legnagyobb si
kerrel. — Az újjáépítési programm két 
legfontosabb pontját, a korona stabilizá
lását és a bankjegyinfláció megszünteté
sét már végrehajtották s a papirkoroná- 
nak az aranyhoz való értékaránya junius 
hó folyamán 7 százalékkal javult, ami 
nemcsak a spekulációra volt megfelelő 
hatással, hanem a világpiacon is a leg
kedvezőbb eredményt érte el.

A magyar korona egyenlő lesz 
az osztráknál

A Nemzetibank deviza állománya jú
liusban megkétszereződött s ez a körül
mény természetesen szintén hozzájárult 
a korona árfolyamának megszilárdulá
sához.

A stabilizálás mesterséges eszközök 
nélkül, a külföldi árfolyamok természetes 
alakulásával állott be. Nagyjelentőségű a 
magyar koronának a font sterlinggel szem 
ben bekövetkezett állandósulása. Normá
lis körülmények között számítani lehet 
arra, hogy a miagyar korona árfolyama 
az osztrák koronáéval teljesen egy szín
vonalra emelkedik. A valuta zugforgalom 
minimálisra csökkent

Még mindig túlsók az állami 
tisztviselő

Az aranykorona szorzószámának hi
vatalos megállapítása elengedhetetlen, 
mert a tisztviselőfizetések és az adók is 
aranykoronában vannak megállapítva, s 
az is természetes, hogy a hivatalos szor
zószám valamivel magasabb' a tőzsdei ár
folyamnál. így az állam bizonyos bevételi 
többlethez jut, mire azonban elsősorban 
a tisztviselő fizetések által okozott rendkí
vüli terhek miatt van szükség.

A legsúlyosabb ugyanis a helyzet az
MVMkA^M^VtfWMWWMW^MSW^MitMti^MtMWtMkM^M^^

Hírek Amerikából
Felzúdulás a „védelmi nap“ miatt 
Amerika legnagyobb saitóháboruja 

a Habsbwg-kérdésben
NEWYORK. (Saját tudósítónktól.) 

Nagy felzúdulást keltett az amerikai köz 
véleményben Coolidge elnöknek egy ren 
delete, amely szeptember 12-re »védelmi 
napot«, vagyis próbamozgósítást rendel 
el. A közvélemény lecsillapítására kiadott 
hivatalos kommüniké azt igyekszik ki
mutatni, hogy a védelmi nap nem je
lent általános mozgósítást, csak demon
strálni akarja, hogy Amerika fel van ké
szülve. A sajtó egy, része is helyteleníti 
ezt a háború előtti militarizmusra emlé
keztető intézkedést és reámutat arra, hogy 
ma. amikor Amerika mindinkább közele
dik ahhoz, hogy diplomáciája cselek
vőén résztvegyen az európai politikában, 
az efajta általános mozgósítással, bár
mennyire hangsúlyozzák is annak védel 
mi jellegét — mégis valamennyi hatalom 
figyelmét Amerikára irányítja.

Ugyanekkor az amerikai magyar saj
tó hasábjain parázs háború tört ki a 
Habsburg kérdésben. Az amerikai Ma
gyar Népszava, azzal a tervvel kapcso
latban, hogy magyar arisztokraták rész
vételével megismételnék IV. Károly ki
rály koronázási ünnepségét, vezércikk
ben méltatja a magyar arisztokratáknak 
visszautasító magatartását, leszögezve, 
hogy az elhunyt magyar király tragikus 
sorsa nem arra való, hogy szórakoztató 
játékot csináljanak belőle idegen nemze
tek közönsége számára. Az arisztokraták

állami alkalmazottak tekintetében. A mai 
Magyarország területe a békebelinek egy- 
harmada, népessége annak negyven szá
zaléka és az állami alkalmazottak mail 
létszáma a réginek 60 százaléka. Ennek 
oka nagyrészben a békeszerződés által 
okozott helyzet

A kölcsön biztosítékául lekötött jö
vedelmek örvendetesen alakulnak. Május 
bán mindössze 103 milliárdot tettek, jú
liusban már 181 milliárdot A bevételek
ből 28 milliárdot tettek tartalékba a ka
matokra eső részletként

Gyenge a búzatermés
Biztató körülmény a kivitel emelke

dése, a behozatal csökkenése és a beho
zatali többlet apadása* Tavaly az első 
félévvel szemben az idei első félév kivite
lének értéke 240 millió aranykoronával 
emelkedett és a beviteli többlet 96 mil
lió aranykoronáról 57 millióra szállott

A búzatermés az idén nem a leg
jobb. de a kapások biztató eredménye a 
hiányt bőségesen kiegyenlíti. Az intenzi
vebb árucsere megindításának céljából a 
kormány Számos cikk bevitelét megen
gedte. Ebben a tekintetben a legfonto
sabb intézkedés a gabonaőrlési forgalom 
megengedése. A fejlett magyar malom
ipar ugyanis a békeszerződés következté
ben a legyálságosabb helyzetbe jutott, 
mert az uj határok elvágták termőterüle
teitől. Az őrlési rendszer biztosítja a 
malmoknak a nyersanyagot, de azoknak 
kötelezniük kell magukat arra, hogy a 
bevitt búzának megfelelő mennyiségű 
lisztet kívisznek.

A kőlviszonyok javulnak
Mindenesetre kétségtelenül meg le

het állapítani, hogy nemcsak belső, ha
nem a külső viszonylatokban is a leg- 
kielégitőbb a haladás. A bizalom foko
zatosan minden téren helyreáll és min
den jel szerint a legnagyobb sikerre ve-’ 
zetnek azok az erőfeszítések- amelyek az 
ország gazdasági újjáépítésének érdeké
ben megindultak.

visszautasítása — mondja a lap — jó 
lecke volt azoknak, akiket a pénz hatal
ma elkáblt, mert megtanulták, hogy egy 
nemzet ideáljait nem lehet komédia cél
jaira felhasználni. Végül felháborodással 
fogadta a Népszava azt a hírt is, hogy egy 
mozi vállalat Zita királynénak szerződést 
mert felajánlani. <

Ezzel szemben a Magyar Híradó vi
szont arról ír, hogy az utóbbi hónapok
ban lidércnyomásként üli meg a lelkeket 
Amerikában, hogy visszahozzák a Habs- 
tburgokat még pedig a csehek (!) segítsé
gével. Elmondja a lap, hogy egy előkelő 
magyarországi látogató, akit a lap nem 
akar megnevezni, most járt az amerikai 
magyar bányászok között és ezek nyilat
kozata szerint az amerikai magyarság zö 
me annyira irtóznék a Habsburgoktól, 
hogyha ezek visszakerülnének a magyar 
trónra, az ó-haza elveszítené az ameri
kai magyarokat.

A nemzetiekkel bővül Marx kormánya
BERLIN. (Saját táviratunk.) A nem- 

zetípárt ma külön közleményt adott ki 
a pénteki szavazás indokainak magyará
zatául. A közlemény rámutat arra, hogy 
a párt tagjainak egy része azért szavazta 
meg a kormány indítványait, hogy az 
országot a fenyegető válságtól megmentse.

Ezzel szemben azonban a párt részt 
vesz a kormányban és befolyást fog gya
korolni a londoni megállapodások végre
hajtására.
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Sem tér vissza az amerikai követ
BUKAREST. (Saját tudósítónktól.) A 

bukaresti lapok újból behatóan foglal
koznak a román-amerikai konfliktus 
ügyével, s most a Neamul Romanesc szén 
zációsnak mondható közleményben szá
mol be arról, hogy Jay amerikai követ 
nem tér többé vissza az országba. A lap 
állítólag a legjobb forrásból szerzett in
formációk alapján közli, hogy a Romá
nia és az Egyesült-Államok közti vi
szony mind rosszabbá válik, különösen 
azóta, amióta a washingtoni kormány 
alaposan megismerte a jelenlegi kormány 
gazdasági törvényeit. Diplomáciai körök
ben felette jelentős körülményként fogják 
fel azt a tényt hogy az Egyesült-Álla
moknak romániai képviseletet követség! 
tanácsos végzi, s hozzáteszik, hogy ez a 
helyzet mindaddig így marad, míg Ro
mániában kormány változás nem történik. 
Péter Jay, Amerika romániai nagykö
vete véglegy eltávozott, s azért tér majd 
vissza, hogy visszahívó levelét az uralko- 
Üőtaak bemutassa. Ha így állnak a dolgok 
— írja a lap — úgy a kormány nem gra
tulálhat önmagának ahhoz a ».viszonyá
hoz, amely az oceánontuli nagy hatalom
hoz fűzi.

Megérkezett a budapesti németek 
kiadatása iránti kérelem

Mi budapesti rendőrség által letartóz
tatott németek dolgában a német detek
tívek vallomásával az ügy súlypontja a 
külpolitikai térre terelődött A német 
rendőrség embereinek jegyzéke alapján a 
budapesti rendőrség újabb nyomozást in 
ditott a megszökött Schneider után, a 
Förster ellen szóló okmányokat pedig — 
amelyekkel a detektívek bizonyitan ki 
bánják, hogy Förster valóban egyike Erz
berger gyilkosainak — átadták tanulmá
nyozás céljából a vizsgálóbírónak. Innen 
az iratok átkerülnek a törvényszék részé
ről kijelölendő kiadatási tanácshoz, a- 
paely hivatva lesz dönteni abban a kér
désben, javasolja-e az adatok teljes is
merete alapján az igazságügymániszter- 
nek Schultze-Förster Henrik kiadatását, 
tragy sem. A német kormánynak a kiada
tásra vonatkozó kérelme már megérkezett 
Budapestre és Welczell gróf budapesti né
met követ Berlinbe utazott, hogy referál
jon Erzberger gyilkosainak ügyéről. A 
magyar kormány el van szánva arra, 
hogy mlndenkép megóvja a korrekt állás 
pontot Németországgal szemben s a nem
zetközi udvariasságnak megfelelően állás 
pontját nem hozza nyilvánosságra, mi
előtt azt a német kormánnyal nem kö
zölte.

Árverési hirdetmény
Alulírottak közhírré tesszük, hogy a mi 

tulajdonunkat képező és Cslkcsicsó község ha
tárában „Szeges“-d[lllőben 163 hold 311 □-öl 
területen fekvő 6354 m8 nettó fenyő haszonfa- 
tömeg a talajjal együtt Cslkcsicsó községházá
nál f. évi szeptember hő 7-én d. u. 2 órakor 
szóbeli, Illetve zárt Írásbeli ajánlattal egybekö
tött árverésen örök áron eladatik.

Kikiáltási ára 900.000 Lei, melyen alul 
a fatömeg eladatni nem fog. Birtokosok sza
vatolnak a fent Irt erdő-terület nagyságáért és 
a fa mennyiségéért.

Bánatpénz gyanánt a kikiáltási ár 10%-a 
azaz : 90.000 Lei, mely összeg leteendő az ár
verés megkezdése előtt árvereztetőFkezéhez.

Az erdő a madéfalvi állomástól 10’7 km. 
távolságra fekszik, az odavezető utón bármikor 
lehet közlekedni.

Eladási és szerződési feltétel megtekint
hetők a Csikcsicső község jegyzői irodájában. 
Zárt Írásbeli ajánlatok az árverés megkezdése 
előtt adandók át a tulajdonosoknak és tartal- 
mazniok kell, hogy ajánlattevő Ismeri az el
adási és szerződési feltételeket és azokat el
fogadja.

Az erdőterület faanyagára a vágatási en
gedélyt vevő tartozik megszerezni.

Csikcsicső 1924. aug. 18.
Zakariás Gergely

MM Osv. Zakariás L Antataé

Séta a vértanúik városiban
A néma Kossuth-szobortóí a csendben eltűnt Fábsán-íéle emléktábláig — 
Megsemmisítette a miniszter a katolikus ^’ímnásium vizsgáit — Az aradi 
színház felszabadult a magryarság bojkottja alól — Városházára kerül a 
színházi felszerelés egyrésze — Miért nem lehet Aradon román színház?

ARAD. (Saját tudósítónktól.) Ilyenkor, 
mikor Aradon Időzöm, akaratlanul is folyton 
az motoszkál az agyamban, hogy Románia friss 
területein ez a divatban és beszédmodorban 
máig is Budapesttel együtt lélegző, fejlődésé
ben megakadt, mégis modern maros- 
menti metropolis sorvad el a legkatasztrófá- 
lisabb mértékben az átmeneti diktatúra ba
rátságtalan tultengéseitői. Hogy miért van 
itt szorosabbra fogva a gyeplő a magyarság 
nyakán ? Mindenekfeiett Aradnak a Magyar- 
országgal szomszédfekvése, lakósságának vál
tozatlanul és túlnyomóan magyar értelme és 
az itt kisebbségben élő románságnak — nem 
a háboruelőtti, háncsa a forradalmak körüli 
események reakciója gyanánt föllépő — tö- 
megpszihéjére vezethető vissza az óriási súr
lódási felület a hivatalos román világ és a vá 
fos mindenkor elkényeztetett lakóssága kö
zött.

Bedeszkázva...
Konflison jutok be a városba. Uccanév 

és Üzletfelírat itt mind-mind román nyelven 
van szerkesztve, önkéntelenül is Brassóra 
gondolok, ahol a türelmes rendszer számos 
uccaelnevezés tábláján első helyen máig is 
a magyar felírást hagyta meg. Városháza. A 
Kossuth-szobor még mindig be van deszkáz- 
va. Az ellenséges deszkafalon át látom egy 
pillanatig merész kontúrjaiban a hagy szabad 
sághőst, akit az elfogulatlan külföld 
Washington és Garibaldi színvonalán em
leget a világszabadság ihletett apostolai kö
zött. Felidéződik az emlékezetben az aradi 
szobor története. Idestova három éve, hogy 
egy éjszaka a nagyszerű monumentum két 
mellékalakját «ismeretlen tettesek» ledöntöt- 
ték a helyéről, mire a nagylelkű vezető ha
tóságok, nehogy a magyarság nemzeti ke
gyelete hasonló szoborcsonkitásokkal további 
csorbát szenvedjen, egyszerűen bedeszkáztat- 
ta a szobrot. Ea a sors várt a Szabadságtéren 
pompázó Tizenhárom vértanú szobrára is, 
holott az ő vérük talán nemcsak a magyarság, 
de a minden nemzetek szabadságának és ön
állóságának kivívását is mindenkor gyönyö
rű glóriával fényezte körüL

Az eltűnt emléktábla
Ha véletlenül meghagynám a kocsisnak, 

hogy hajtson a Fábián-uccába, újabb szív
fájdalom várna rám a jelenlegi Sír. Unírei- 
en. Itt állott valaha Fábián Gábornak Arad- 
város volt képviselőjének és főispánjának a 
háza. Halála után ezt az uccát róla nevezték 
el és házára aranybetüs emléktáblát állítta
tott a város. Ex a megtiszteltetés büszkeség
gel töltötte el a lángszivü közférfi hátraha- 
gyottait, akik Fábián Gábor könyvtárát, kép
tárát és szobaberendezését a Kultúrpalotá
nak adományozták. Ax emléktáblát ma nem 
látom sehol s ennek az a magyarázata, hogy 
a közelmúltban a római katolikus egyház 
másfélmillió lejért megvásárolta a Fábián- 
féle házat és erre a város, miért, miért nem, 
egyszerűen eltávolította Fábián Gábor házá
ról az örök időkre emelt emléktáblát.

Senki nem tudja, hogy hova kallódott 
ez a kőtábla a régmúlttal, ezzel szemben tény, 
hogy Fábián Gábor könyvei és képei, ame
lyet a család a megbolygatott emléktábla fe
letti hálájából adományozott a városnak, ma 
is az aradi Kultúrpalota értékeit gazdagítják.

Direktórium a szinház élén
Az aradi nyári színkörben most búcsúz

nak a társulat tagjai, akiknek legnagyobb 
része a szezon berekesztésével eltávozik Arad
ról. Nehezemre esik egy fölényes kijelentő 
mondatba tömöríteni a dolgok lényegét, ne
vezetesen, hogy az aradi szinház az elmúlt 
évad folyamán tökéletesen lezüllött. Róna 
Dezső személyét nem szeretik Aradon és ez 
az egy ember elég volt ahhoz az aradiak 
szemében, hogy a szakadatlanul színházi 
kultúrát élvező Arad egyszerűen bojkottálja a 
színházat és igy távolmaradásával egy esz
tendőn át szinte szüntelenül súlyos pénzügyi 
zavarokat idézzen elő a színházi jegypénz- 
tárban. -' 7 - ; - - . . * •

S midőn Róna Dezső visszalépett a szin
ház vezetésétől és az Aradra rendelt Marcus 
István szinészeti felügyelő közvetítésével öt 
tagú direktórium vette át a szinház vezeté
sét, Thalia aradi temploma menten zsúfolt 
házakat vonzott. S a búcsúéi őadások során 
azután olyan manifesztációszámbamenő es
tély színhelye volt az aradi szinház, hogy 
az aradi nyári szinház kolosszális nézőtere 
ismételten színül tig megtelt s főleg Balogh 
Bőske búcsúján százakra ment azoknak a 
száma, akik kinnrekedtek az izzadásig meg
telt színházból. Róna közben visszavette a 
színházat, mivel a pénzügyminisztérium le- 
íratílag szólította fél az aradi adóhivatalt 
Róna Dezső 350.000 letj kitevő adóhátrálé- 
kának haladéktalan behajtására, mire a di
rektórium a megterheléssel együtt az igazga
tást is újból Rónára bízta. Mivel Rónának 
másfélmillió lejt felülhaiadó tartozása van 
Aradon, az aradi városi tanács elhatározta, 
hogy megvásárolja Rónától a színházi fel
szerelést A helyszínen járt bizottság 2.400.000 
lejre értékelte a színház felszerelését. A ha
talmas összeg folyósításától azután alapos 
migrént kapott a város, amely végül is jónak 
látta megbízni Marcus István színészet! fel
ügyelőt (aki mint a. bécsi opera egykori 
tagja ezen a téren szakértő) annak döntésére, 
hogy voltaképpen mi szükséges egy komplett 
színházi felszereléshez. A bizottság ugyanis 
olyan referádával szolgáit, hogy a színház 
kelléktárában felesleges holmi ís van, más
felől pedig olyan bútordarabok is akadnak 
ott, amelyek egyes városi helyiségek beren
dezésére Is alkalmasak.

Eszerint kilátás van arra, hogy a szín
házi felszerelés egy része átkerül az aradi 
városházára. A 2.400.000 lejt a város felveszi 
a jövő évi költségvetésébe és annak jóváha
gyása után az összegből mindenekelőtt Róna 
Dezső adósságát fogja törleszteni a város és 
csak ha minden adósság ki van egyenlítve, 
akkor tarthat számot Róna a színházi kel
léktár eladási árának hátralevő összegéra,

Nincs román közönség
A magyar közönség demonstratív t té 

volmaradása az évközi színiéi őadúsoktól mán 
régen az állandó román szinház megterem
téséhez vezetett volna, ha volna — kinek ját
szani Nincsen. Még Manolescu komoly mű
vészi célok szolgálatában álló társulatának 
sem volt közönsége, míg a kolozsvári román 
színészek vendégjátékának harmadik estéjén 
már alig lézengett egy-két ember a nézőté
ren. Mindezeket maga a város vezetősége la 
belátja, amely legutóbb tudtára adta a val
lás és művészetek miniszterének, hogy a 
nyugati határszéli városok látogat*, Ára meg
alakult Teatru de Vest a körülmények ala
pos mérlegelése után Aradon évente legfel
jebb 30 előadást tarthat!

A muzsika száműzetése
A jövő szezon ? Fekete Mihálytó! függ 

majdnem minden. Az ómen itt 
sem a legjobb, mert Fekete nemrégen tett 
nyilatkozata szerint Arad uj színi direktora 
teljesen száműzni fogja a színházból az ope
rettet és operát és kizárólag prózai előadá
sokat tart, mivel nem látja biztosítottnak 
az állandó zenekar részére szükséges estén- 
kinti ötezer lejt Fekete Mihály remélhető
leg el fog állni e szándékától, mert a könnyű’ 
operettelőadások negligálása újból biztos vál
ságba löki az aradi színházat

... Aradnak zene kell, mert a zene a leg
jobb morfiuminjekció a mindenfajta kese
rűségek ellen.
IWWWWVMWMAMAMMAAAMWWAAAMWMW

Spanyol csapatok 
győzelme Marokkóban

RÓMA (Havas) Marokkóban, a spa
nyolok Melilla mellett erős akciót kezd
tek a benszülöttek ellen. A riff-kabilok 
kénytelenek voltak elhagyni megerősített 
állásaikat, számos súlyos sebesültet hagy- 
a® bátra. - . ------
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Szerda, szeptember 3,
Katolikus naptár: Mansuet 
Protestáns naptár: Hilda. 
Görög naptár: augusztus 21. Tádé apostol. 
Izraelita naptár: 5684. Elül 4.
a nap kel 5 óra 40 perckor, nyugszik 18 óra 

48 perckor.
Legközelebbi holdváltozás: első negyed szeptem

ber 6-án 10 óra 45 perckor.
Időjárás: A hőmérséklet lassú mérsékelt emel

kedésével tartós derült idő várható.

Romboló felhőszakadás 
Konstanca mellett

KONSTANCA. (Saját tudósítónktól.) 
Nagy szerencsétlenség pusztított augusz
tus 29-cn Konstanca vármegye több mint 
tizenkét községében. Délután 3 órakor ha
talmas orkán és valóságos felhőszakadás 
töri ki Marfatlar vidékén számos község 
felett A ciklon 8 óráig tartott. Este fél 9 
órakor valóságos vizhullám zuhogott 12 
községre, azokat formálisan elborította a 
víz, amely 5 méternyire nőtt

A szerencsétlenséget növelte a sötét
ség. A vidékkel a vasúti összeköttetés, 
távirat, telefon megszakadt.

A szerencsétlenség részletei csak más
nap reggel voltak megállapíthatók. Több 
ezer marha, melyek istállókban voltak, 
fulladt meg a víztől. Amuncia, Mazarcea, 
Ciostel, Dorobanti, Techirgheiu, Marfat
lar, Satancia és más községek, amelyek
ben sok telepes volt, áldozatul estek a sze
rencsétlenségnek.

Rendkívül nagy kiterjedésű terület fek
szik víz alatt. A vizen megszámlálhatatlan ál
lati hulla, háztető, bútorok és igen sok em
berhulla úszik. Az áldozatok száma eddig 
nem volt megállapítható, azonban kétségte
lenül igen nagy. Marfatlar községben egymagá 
banll halottat számítanak össze hivatalosan

A többi községben szintén nagy a halot
tak száma. Sok család valamennyi tagja el
pusztult. így pl. Vasiliuné házában nyolc 
idegen személy menekült, akik a házbeliek 
kel együtt mind odavesztek. Egy Vasilescu- 
nu nevű nőt és négy éves fiát a vizen úszva 
találták meg Mikor a családfő vizbefult hoz 
tótartozóit meglátta, megörült.

Az áldozatok számát hozzávetőleg száz
nál is többre teszik.

Konstanzából különítmények mentek se
gítségül. A mentési akcióval külön vonatokat, 
számos autót, kocsit és szekeret küldtek a 
mentési munkálatok elvégzésére.

— Misa Ntcolae főudvarmester meg
halt. Bukarestből telefonálja tudósítónk: 
Mísu Nicolae, a román udvar főudvar
mestere tegnap délután öt órakor a ki
rályi palotában levő lakásán meghalt A 
főudvarmester hatvanhatéves volt, s már 
hosszú idő óta betegeskedett, s az utóbbi 
időben súlyos műtétet szenvedett végig. 
Temetése szerdán délután lesz, s azon a 
királlyal az élén az egész udvar és a kor
mány tagjai is résztvesznek.

— Lengyel újságírók érkeztek Romá
niába- Bukarestből telefonálja tudósí
tónk: Ma délután öt órakor a bukovinai 
haláron keresztül Ghíca-Vodánál tizenkét 
lengyel újságíró érkezett Romániába. A 
határon a bukovinai újságíró szervezet ki
küldöttjei fogadták őket Az újságírók 
Csernovitzon és Jassyn keresztül Chisi- 
nauba utaztak.

—, A román kormány zár alá he
lyezte a Deposltenbank csernovttzl fiók
ját. Az összeomlott Deposltenbank fiók
hálózatának likvidálása már megkezdő
dött A bécsi fiókok helységeire vonatko 
cólag főként olyanoktól érkeznek aján
latok, akik kávéházat szeretnének nyitni. 
A csernovitzi fiókot a bukaresti kormány 
a romániai betevők megvédése érdekében I 
Bár alá helyezte. |

Borzalmas gyilkosság Hagygalambfatván
Húsz fejszecsapással megölte vadházasságban élő férjét

SZÉKELYUDVARHELY. Példátlanul ál
ló gyilkosság rémtette tartja izgalomban 
Nagygalambfalva udvarhely megyei község la- 
kóssságáL Egy elmebajra hajlamos alkoho
lista asszony fejszecsapással megölte az ágya
sát mert civakodás közben ez őt arculütötte. 
Azután, mint aki a legjobban végezte a 
dolgát nyugodtan lefeküdt s másnap még a 
táncba is ellátogatott s kedélyesen elbeszél
getett a mitsem sejtő falusiakkal, mig a vé
res esemény napvilágra nem került.

Továsó György, ötvennyolcéves nagyga- 
lambfalvi kerekes hosszú idő óta vadházas
ságban élt a falu egykori szépségével, Sza
kács Róza negyvenéves asszonnyal. Együtt- 
Létüket semmi sem zavarta az utóbbi éve
kig, amikor az asszony iszákosságra adta a 
fejét s emiatt elidegenítette magától a fér
fit, aki oiztán szintén az italban keresett 
felejtést. Ettől kezdve napirenden voltait a 
civakodások, melyek legtöbbször tettlegessé- 
gig fajultak.Egy ilyen verekedéssel kapcso
latos utolsó civakodás végeztével aztán vé
res tettre ragadtatta magát az asszony, akin az 
alkoholélvezet következtében már régebben 
az elmebaj tünetei jelentkeztek.

Továsó György kerekes, erőszakos halá
lának estéjén, részegen tért vissza hajlékába. 
Szakács Róza nekiesett, szitkozódott és ká
romkodott, mig végtére Továsó György egy 
hatalmas pofonnal elhallgattatta. Az annak 
rendje s módja szerint befejezést nyert civa
kodás után a kamrába ment a részeg Továsó
(*'iWí:W»»’fc’Vaftaí$WíWftWW«#WtÉMtlS»W%ft0WrS:WWfeWSi3®ftí*W^WWttWW<^4A^í^.^^

— Megtörtént Owen Young kinevezése. 
Párisból táviratozzék: A jóvátételi 
bizottság kinevezte Owen Youngot a jóyáté 
teli fizetések ideiglenes főbiztosává. Egyúttal 
kinevezte a belga Delacroix-t a vasúti, az 
olasz Morgarat az ipari, Macfadylent a szol 
gáltatási jövedelmek főbiztosává.

— A jó példa. Charvet, a lyoni sok
gyermekes családok ligájának elnöke jó 
példával jár elől. A napokban született 
meg a tizenkettedik gyermeke. Az új
szülött fiúnak a lyoni érsek a kereszt- 
atyja.

— Ahol nincs csendőrség. Marosvásár 
helyről jelentik: Zsaboníca-fürdőn sze
zonzáró táncmulatság volt, amelyre a 
környékbeli intelligencia is átrándult. 
Ezt az alkalmat Popu Joan zsabonicai 
földműves arra használta föl, hogy az 
Éltető-erdő lábánál lesbe állott és a Zsa- 
bonicára igyekvő közönséget kaszával 
megállította, s kirabolta. Mivel a község
ben nincs csendőrség, az utonSllásról ér- 
lesilett Ardele.án községi jegyző vadászpus 
kával ment ki az Éltető-erdő aljába, s ott 
Popu Joant elfogta, akit azután a község 
eskűdtjei bekísértek a görgényszentimrei 
csendőrparancsnoksághoz.

— Halálozások. Thiess Frigyes órás 66 éves 
korában folyó évi augusztus 31-én este 8 óra
kor hosszas szenvedés után elhunyt. Temetése 
szeptember 2-án lesz a belvárosi evangélikus te
mető halottas házából.
’ Irk Arthur magánzó folyó évi augusztus hó 
30-án délután hat órakor meghalt. Temetése szep
tember hó 1-én délután 4 órakor volt Hosszú-ucca 
105, számú házából ! : । !

— Béke a polgárság és katonaság között Mára- 
marosszigeten. Marosvásárhelyről jelenti tudósí
tónk: Az ártatlanul szenvedett három tekintélyes má- 
ramarosszigeti polgár kiket az ismeretes Sámson 
ügy miatt hurcoltak meg, kijelentették, hogy nem 
volt szándékuk a román nemzeti érzelmet sérteni 
és továbbra is a polgárság, valamint a katonaság 
békés együttműködését kívánják. Az ezredes vála

s a puszta földre lefeküdve elaludt. Ekkor kö 
vette el végzetes tettét a bosszút forraló asz- 
szony: a sjzinbe sietett, előhozta a nagy fa
vágó fejszét s azzal húsz haláltokozó csapást 
mért az alvó Továsó György fejére, oldalára 
és lábára. Szörnyű tettének végeztével alud
ni tért a bestiális asszony, másnap pedig 
nyugodt lélekkel elvegyült a község lakóinak 
beszélgető csoportjába, ahová az asszony 
megjelenése után a férfit is váriák a falusiak. 
Továsó azonban nem jött, mire hosszas vá
rakozás után türelmetlenül faggatni kezd
ték Szakács Rózát a férfi késedelmessége mi
att. Szakács Róza a kérdezősködésekre előbb 
azt felelte, hogy embere elutazott, majd az
zal tért ki a: további faggatás elől, hogy al
szik. Erre az égjük ember gyanút fogott, s el
ment a házához, ahol a kamrának borona
közti résein bepillantva a földön fekve lát
ta Továsót anélkül, hogy különösebb dolgot 
észrevett volna. A beszélgető csoporthoz visz- 
szamenve felszólította az ott még mindig nyu
godtan beszélgető asszonyt, hogy menjen a 
községházára és jelentse, hogy az ura még 
mindig alszik, ami arra a feltevésre ad okot, 
hogy talán meg is halt az ittasság következ
tében. Az asszony egykedvűen tett eleget a 
felszólításnak, s mikor a bíró és a csendőr
ség megjelent a tett színhelyén, bevallotta 
rémes tettét. Erre a csendőrőrs természetesen 
azonnal letartóztatta a bestiális asszonyt s 
bekísérte a székelyudvarhelyi ügyészségre.

szában örömének adott kifejezést, s kijelentette, 
hogy ó is óhajtja a békét és a barátságos kontak
tust. Erre azután megállapodtak, hogy legköze
lebb a tisztikar és a Sámson sportegylet együtt ren- 
deznek egy népünnepélyt, amelyen az elmérgesedett 
hangulatot harmóniába akarják hozni, A városban 
teljesen he!yreállott a lelkek nyugalma.

— Kun Béla Strasaburgban lapszerkesztő. Bu
dapestről jelentik, hogy az ottani lapok közlése 
szerint egy Strassburgból Budapestre érkezett magyar 
ember hozza azt a hihetetlennek látszó hirt, hogy. 
Kun Béla Elszász fővárosában, Strassburgban buk
kant föl és ott a »LtHumanité« című kommunista 
zuglapocska segédszerkesztője. A L’Humanité, a 
bolsevisták párisi újságjának óimét kommunizálta 
eL egy alacsonynivóju négy oldalon megjelenő nyom 
tatvány. A lapok eleinte kétkedéssel fogadták a 
hirt, annak valódisága azonban hamarosan be
igazolódott. A hírhez a lapok a következő meg
jegyzést fűzik: Valószínűnek kell hinnünk azt* 
hogy a Moszkvából kiebrudalt népbiztos strass- 
burgi nyaralásáról a jfrancia kormány aligha tudott 
eddig. Mert azt valóban nem hisszük, hogy egy 
nemzeti állam vendégjogot ad ilyen individium- 
nak.

— Orvosi körökből. Dr. Ritter bőr és 
nemibetegségek szakorvosa vasárnap ki

vételével naponként rendel Hírscher-uc- 
ca 25. I. szám alatti rendelőjében, nőknek 
1 — fél 2-ig, férfiaknak délelőtt 11 — 1, 
és este fél 7 — fél 8-ig.

Modern Mozgó.
»Árvák a viharban«. A legjobb reklám csodás 

szépségű film mellett maga a közönség^ amely 
lélegzetvisszafojtva lesteA a cselekmény minden 
jelenetét. Ez a közönség erről a filmről csak jót 
mondhatott > minden reklám és minden eddigi di
cséret kicsi e film nagyszabású voltához. A leg
találóbb kritika annak a zsúfolt háznak az elra
gadtatása, amely nem tudott betelni e film szépsé
gével és amely megállapította, hogy a legszebb 
moziszinésznő Lilian és Dorothy Oish. Az első 
rész még csak kedden és szerdán lesz látható. A 
második részt csütörtökön mutatja be a Modern 
Mozgó.

— Tercnte Márasnaroseal is levelez. Máramarosí 
tudósítónk Írja: A hírhedtté vált brailaj rabló-, 
vezér alakja a hírlapok jóvoltából és a rendőrsé
gek tehetetlenségéből folyólag legendás hőssé kezd 
kialakulni. Nagyszerű dokumentuma ennek az a 
tény, hogy Térén te nimbusza már a határszéli he
gyek között is valutáris értékűvé vált, amennyiben 
országszerte rettegett nevét zsaroló és fenyegető 
levelek aláírására használják élelmes ál-Terenték. E 
héten Farkas Saul bankigazgató, Adler Pinkász 
szesz-nagykereskedő és egy borsai fatermelő kap-
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tak Telente aláirásu levelet, amelyben felszólítja; 
a nevezetteket, hogy megjelölt időben és helyen 
adjanak át 100—100 ezer lejt, mert ellenkező 
esetben életükbe kerül az engedetlenség. A má-. 
raniarosi rendőrség megindította a nyomozást a 
máramarosi ál-Terente kézrekeritésére.

— ötven év visszhangja. A Nagybánya és Vi- 
déke című' lap — mint ismeretes — augusztus 
húszadikán ünnepelte fennállásának ötvenéves for
dulóját. Ez alkalommal a lap minden tekintetben ní
vós emlékalbumot adott ki, amelyben) Erdély majd
nem valamennyi költője,! s a lap munkatársai meg
szólalnak. Révész János, a lap szerkesztője, em
lékezést vet vissza a lap ötvenéves múltjára, utá
na sorba pedig Beneddk Elek, Draskóczy Ilma, 
Dragosziani, Szombati Szabó István, Stoll Lajos, 
Stoll Béla, Incze Lajos, Révész Viola, Dénes Sán
dor, Szaplonczay Bertalan, Reményik Sándor, Ajtai 
Nagy Gábor, Berde Mária ési mások nívós írásait 
adja. Az emlékalbum hu tükre annak a minden
képen Jícséretreméltó munkának, amelyet a lap a 
Tökéletes szabású raglánok csak NEUr-W-nál-

— Brassói rendőri hírek. Tegnap reggel hat Óra
kor a Bukarest felé haladó személyvonaton egy 
13 éves gyermek rosszul lett és pár percnyi kínló
dás után meghalt. Az orvosi vizsgálat megállapí
totta, hogy a gyermek előrehaladott tüdővészben 
szenvedett s ez okozta halálát, A nyomozás meg
indult a gyermek kilétének felderítésére. — Teg
nap este a .Cenk alján egy több emberből álló 
banda megtámadta Z, F. brassói lakóit és egy 
vele levő hölgyet. Miután alaposan elverték őket, 
elvették a tnáluk levő pénzt és elmenekültek» a rend
őrség azonban ma reggel míndannyiukat elfogta, 
t— Octavian Codea ismert betörőt, ki bűncselek
ményeiért már többször büntetve volt, a rendőr
ség tegnap elfogta Codea fogházból való elbo
csátást bizonyító igazolványt mutatott fel, de mint
hogy pecsét nem volt rajta, valószínű, hogy hamis 
igazolvánnyal szölkött meg börtönéből. A rend
őrség őrizet alá vette. ; . i i ; i

Apolló Mozgó-
‘ Az Apocalypsis négy lovasával bebizonyult, 
hogy a közönség a legjobb reklám1, mert akik e 
filmet szombaton látták, nem tudták eleget dicsérni 
a filmet mások előtt. Vasárnap és hétfőn mindenki 
ott volt, hogy megnézze a gyönyörű filmkolosszust. 
A rendezés pazar és látszik, hogy a filmre köl
tött 20 millió dollár nem kidobott pénz volt. A 
szereplők is elsőranguak, különösen Rudolpho Va- 
lentino, az, aki a közönséget játékával lebilincselik 
E filmhez kedvezményes jegyek csak! 5—7-ig érvé
nyesek. Jegyek előre válthatók 9—12 Óráig a mozl- 
irodában. । ' • 1 J . > I l ! ’ •

IRODALOM, MŰVÉSZET
Sager Irén zongora estélye. A szeptember 4-én, 

a Honterus gimnázium aulájában megtartandó hangver
seny műsora a következő: Schubert: Moments mu- 
sicanx, Beethoven: Sonate C-dur, Moussorgshy: Bilder 
einer Ausstellung, Liszt: Konzertetüde Des,- dur, Liszt: 
Ungarische Rhapsodie No. 12. Jegyek a Klingsor hang
verseny irodában.

Senzáció erejével hat Brassó város közönségére 
Muossorggkynak „Egy kiállítás képei* cimü kompozíciója, 
amelyhez az ihletet Hartmann V. (1874)akvarelljeinek 
és rajzainak egyik kiállításán szerezte.

A mü maga tíz darabban szinte megzenésítve 
adja vissza a képekről nyert benyomásait és híven tük- 
rözteti mindazokat az élményeket és gondolatokat, 
amelyek a nézőt egyik képtől a másikhoz vezetik.

Földgázzal égetett kiváló minőségű 
hódfarkú, hornyolt

tetőcserép»«erépkályha
legolcsóbb árakon

KUKÜLLOVÖIGYI ÉPÍTŐ R.-T.
DICSOSZENTHáRTOü. » Telefon 59.

Hirdetmény.
A Cooperativa funcjionarilor publici, Sft. 

Gheorghe bérbeadja az üzlethelyiségében levő 
bodega-helyiséget az egész berendezéssel 
együtt. (Asztalok, székek stb.) Érdeklődni és 
részletes ajánlatok e hirdetmény megjelenésé
től számított 8 napon belül a Cooperativa func- 
jionarilor publici, Sft. Gheorghe cimreküldendők.

5461 Az igazgatóság.

Románia 1924. évi uszóbajnokságai
Az MSE nemzetközi uszóversenye

Szép időben és nagyszámú nézőközönség jelen
létében zajlott le Románia első bajnoki uszóverse
nye. A minden telein tét ben a legkitűnőbben sike
rült a (verseny, melyet a (marosvásárhelyi kerület égi
sze alatt s az MSE rendezésében tartottak meg, leg- 
főképen Schillinger mérnöknek, az MSE úszószak
osztálya vezetőjének érdeme. A verseny Románia 
egyetlen alkalmas pályáján, a marosvásárhelyi vá
rosi fürdő 50 méter hosszú, 14 méter széles és 
3 méter mély hitelesített beton’ medencéjében folyt 
le«

A versenyen tíz hazai és egy külföldi egye
sület úszói vettek részt: az MSE, CFR Mures 
KAC, Törekvés, Glória CFR, Nagyenyédi MTE, 
Zilahi SE, Dicsőszentmártoni és Brailai Dácia a a 
budapesti MAFC küldték ki úszóikat. A verseny 
ra 87 nevezés történt, ami bebizonyította, hogy e
Romániában teljesen elhanyagolt 
delkezésre álló ifjúsági anyaggal 
hét fejleszteni. Ezen a területen 
az FSSR úszószakosztályára.

sportágat a ren- 
magas nívóra le
nagy feladat vár

A versenyen a központot dr. Ritter képvi
selte, ezenkívül dr. Oróza, a marosvásárhelyi Com. 
Regional elnöke és Ternovszky, a viziszakosztály 
vezetője voltak a zsűriben. Első nap eredményei: 
100 méteres mellúszás bajnoki, 6 induló. El
ső Farkas (Törekvés) 1 p. 37.2 mp, 2. Felicides (T), 
3. Német (Glória). 50 ni. gyorsuszás, bajnoki 
6 induló. Első: Pusztafy (KAC) 33 mp. 2. Dévics 
(T), 3. Felicides (T). 50 m. gyermekuszás 7 
induló. Első Giliga (MSE) 45 mp. 2. Jenikovszky 
(MSE). 3. Engel (MSE). 4-szer 50 irt ifjúsági 
vegyesstaféta 3 induló. 1. MSE 2 p. 44 mp, 
2. KAC. 100 m hátuszás bajnoki 6 induló. 1 
Dévics (T), 1 p 36 mp., 2. König (T). Többiek 
keresztezés miatt diszkvalifikálva. 100 m gyors- 
úszás bajnoki 6 induló, 1. Pusztafi (KAC) 1 p 
16 mp. 2. Schulmeister (MSE) 3. Bancila (B 
Dacia). Versenyen kívül May Pál (MAFC) 1 p 
13.2 mp-t úszott. 50 m ifjúsági mellúszás 
7 induló. 1. Nagy Endre (MSE) 44 mp. 2, Ováry 
(KAC). 3. Gnädig (MSE) 4-szer 50 sprintstafé- 
ta bajnoki 3 induló, 1. MSE< 2 p 22 mp. 2 Törek
vés, 3. Glória CFR. 50 m. ifjusáigi oldal- 
úszás 4 induló. 1. Schulhof (Glória) 41.6 mp 
2, Besztercei (MSE) 3. Bus (MSE). 4-szer 50 ve
gyesstaféta bajnoki 3 induló. 1. Törekvés 2 
p 36.3 mp. 2. Glória CFR, 3, MSE, 50mnőisprint 
bajnoki. 1. Nyárics Makica (KAC) 47 mp. 2, Bres
lauer Irén (MSE). 3. Breslauer Baba (MSE). 200 
m. ifjúsági 6 induló. 1. Mancz (KAC) 3 p 18 
mp. Csi^zér I. MSE. 3, Sugár (MSE); 400 m baj
noki sprint 6 induló. 1. Benges (Glória) 6 
p 50 mp. 2. Pollák (T). 3, Bancila (B, Dacia), 
Második nap: 50 mi ifjúságii sprint. Felicides 
(T). 32.2 mp. 2, Manó (KAC) 3, Csiszár II, 100 m ~ 
senior sprint 1. Hay Pál (MAFCj) 1 p 9.8 mp. 
2. Pusztafy (KAC). 3. Schulmeister (MSE), 100 
m senior mellúszás 1. Német Glória) 1 p 
37.2 mp. Farkas (T) 1 p 37.2 mp. holtverseny, 
3. Gnädig (MSE). 50 m hölgyuszás 1. Nyá
rics (KAC) 46 p 8 mp. 2. gr Bethlen Adámné 
(MSE). 50 m hátuszás senior 1. Dévics (T) 
42 mp. 2. König (T), 3. Pollák (T). 50 m sprint 
senior Hay Pál (MAFC) 29.8 mp. 32. Schulmeister 
(MSE) 34.4 mp. 3. Ritz! (MSE), 50 m hátuszás 
ifjúsági. 1. Mancz (KAC) 43.2 mp, 2, Heim (KAC) 
3. Márton (Glória). 4-szer 50 vegyesstaféta 
senior 1. Törekvés 2 p 33.4 mp. 2, Glória, 3, 
MSE. 400 m spint senior 1. Bergeß 7 p 21 mp. 
2. Péntek (KAC). 3. Sugár (MSE), 100 m oldal 
úszás senior. 1. Berges 1 p 25 m(p. 2, Bancila 
(B. Dacia), 3. Bus (MSE). 4-szer 50 sprintsta- 
f é t a senior. Szabálytalanságok miatt megsemmi
sítve. 200 m mellúszás senior! 1. Felicides (T). 
3 p 36 mp, 2. Péntek (KAC), 3. Nagy (MSE). 
200 ml. sprint senior 1. Hay Pál 2 p 55 mp. 2, 
Berges (Glória) 3 p 6 mp, 3. Pusztafy (KAC).

Este társasvacsora volt, amelyen dr. Ritter a 
központ nevében buzdító szavakkal kiosztotta a
a dijakat. A zsűri Károly trónörökös őfenségé-
nck, mint a romániai sport megteremtőjének, üd
vözlő táviratot küldött az első bajnoki uszóver- 
seny alkalmából.

(x) JesZmás Bukarestbe megy. Budapesten azt 
hireszteiik, hogy Jeszmás, az Ute válogatott 
csatára Bukarestbe költözik. Ezzel az uj »akvizíció
val« jelentékenyen megerősödnék Bukarest csapata, 
bányavidéken kifejt, i ■ 1 । ;■ ■ , :■ ix „ « ,J

Brassó.
PTT 

közönség

Erdélyi eredmények ^ ^^
Kolozsvár—BMTE 1:0 (0:0) Kevésszámú 
jelenlétében folyt le a kevés sport--

értékkel bíró, unalmas mérkőzés. Az első félidő 
általában véve az MTE fölényét mutatja, azonban 
csatárai a kapu előtt nagyon határozatlanok, A 
második félidőben a postások csapata magához tér 
és veszélyes támadásokat vezet az MTE kapuja el
len. A 20-ik percben a postások csatársora le
rohan s a gyönyörű összjátékból lőtt suttot Wu- 
sinczky vetődve menti, a mezőnybe guruló labdát 
azonban Pál védhetetlenül a hálóba juttatja. Az 
MTE tartalékolt csapatából jók voltak Putyi, Mitica 
és Antal. A postások legkitűnőbb embere a két hát
véd. Bíró Zsán.

CFR ifjúsági—BMTE »fj- 0:0. Bíró Szabó.
Székelyudvarhely,

Hargita komb—Concordia Sepsjszentgyörgy. őri 
ási Hargita fölény, A Concordia teljesen tehetetlen 
volt.
Homorúd.

Lomás SC.—Academia Kolozsvár. 2:2 (1:1.) Az 
eredmény nem hű kifejezője az erőviszonyoknak 
A Lomás teljesen a kapuhoz szegezte ellenfelét, 
amelyben a Soimii kitűnő csatárai! Serb és Luca is 
játszottak. A Lomásból minden ember jó volt, kü
lönösen Blum tűnt ki, aki mindkét gólt iMfejelteg 
Bíró Buzna. . $ 
Kolozsvár.

KAC-Victőria 2:1 (1:0.) Mindkét csapat többi 
tartalékkal állott fel, mert legjobb játékosaik a né
mert túrán voltak. Biró: Czinczár. I 1 ; 
Nagyvárad- ;

NAC-MSE 5:1 (2:1.) Nivótlan játék, mg- 
lyert a Nac erős revánsot vett múltkori 2:0-ás vere
ségéért. A vezetőgólt az MSE éri cl Matek révén 
a 32-ik percben, de Dreschet már a 41-ik percben 
egyenlít és 42-ikben Palkó megszerzi a vezeték 
A második félidőben Répássy, Rónay, Palkó lövik
a gólokat. Bíró Horváth (Arad) gyenge volt ; 
Temesvár-

TAC-Keriileti kombinált 0:0, —
Arad.

AAC-AMTE 1:1 (0:1.) Efättisä.

Prága.
Cs?h-Román válogatott 4:1 (2:0). Biró Setmann. 

A mérkőzés lefolyásáról bővebb jelentés nem érke
zett. -
Drezda. .

Drezda—Kolozsvár válogatott 4:3 (1:1.) Elég 
szép eredmény, a meccsről a részletek hiányoznak^ 
ChemrútZ- |,H 1

Délnémet válogatott—Kolozsvár válogatott 6:2 
(2:2). A németek súlyos vereséget mértek a kolozs
vári csapatra, melynek mindkét gólját a kitűnő for
mában levő Tritsch lőtte. A második félidő 38t, 
percéig 2:2 volt a gólarány, ekkor az utolsó 7 perc
ben a németek négy góllal terhelték meg az er
délyi fiuk hálóját. Egyéb részletek ismeretlenek.’ 
Budapest- ; ' f

Magyar-lengyel válogatott 4:0 (3.-0). A mér
kőzés az üllői-uti pályán 40 ezer néző jelenlétében 
folyt le. A magyar csapat a következő összeállítás
ban szerepelt. Fischer (VÁC) — Mandl (MTK), Ben- 
kei (MTK) — Borsányi (BTC), Nedler (MTK), 
Bartos (Törekvés) — Braun (MTK), Takács (Va
sas), Orth (MTK), Csontos (UTE), Jenny (MTK)S 
Az első félidő elején a lengyelek egyenlő erejű 
ellenfeleknek mutatkoztak, és gyorsaságukkal sok
szor zavarba hozták a magjai védelmet. Általában 
lengyel fölény. Félidő közepén! «lengyelek enged
nek az iramból s a 27-ik percben egy veszélyes 
támadásnál a lengyel hátvéd öngólt véd. Ezután 
erős magyar fölény. Csontos éles lövését a len
gyel kapus beejti s a magyar fölény nyomasztóvá 
válik. 39 percben Braun beadásából Takács véd- 
hetetlen gólt lő. Második félidőben a magyar, 
csapat a lengyelek térfelén játszik. A 14-ik percben 
Orth szabadrúgását a kapus a mezőnybe üti vissza, 
de Orth rástartol és védhetetlenül belövi. Eközben 
a kapus megsérül s a beálló tartalék gyönyörű vé
dést produkál. A mezőny legjobb embere Orth és 
Braun. A lengyeleknél a balszélső és Kuhar centerfe
dezet. Biró Phak (Ausztria). A mérkőzés előtt elő 
mérkőzést játszott Magyarország—Ausztria másod-
osztályú válogatottja 1:0 (0:0) eredménnyel, .! d 
Zágráb.

FTC-GradjansM 2:1 0:0.)
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KÖZGAZDASÁG
Magyarország a tűzifát Erdélyből, 

a Jeldolgozott fát a Felvidékről vásárolja 
Magyarország' a trianoni béke kö
vetkeztében Európa egyik legna* 

gyobb íavásárlója lett — Csehország 
az egész vonalon visszaszorítja

Romániát
BUDAPEST, (saját tudósítónktól). Magyar-, 

ország 349 ezer vagon fa vásárlásával az 1924 
első negyedében a kontjnens egyik legnagyobb 
favásárlója volt, Ezen a piacon a Csehszlovákia 
jelentős eredményeket ért el. Magyarország fabe
hozatala ugyanis ez év ebó negyedében * követ
kező volt; Ósszbevitel 49000,, Szlovenszkóból 13000, 
Erdélyből 31200, Jugoszláviából 3800, Ausztriából 
900,

Emelkedést a magyar piacon csak Szlovenszkó 
és Jugoszlávia ért el. .Ausztria helyzetét meg
tartotta Erdély kivitele több mint 8000 vagonnal csók 
kent, Még mindig innen jött he a legnagyobb meny- 
nyiség, de abban a 31200 vagonban, amelyet jelen
leg Magyarországba szállított, 26.200 vagon olcsó 
tűzifa van és csak 2800' vagon feldolgozott fa, mi
alatt a Szlovenszkó által szállított 13000 vagonban 
csak háromezer vagon tűzifa van, ellenbe«! 4500 
vagon feldolgozott fa. A magyar kereskedelmi 
statisztika a tűzifa vagonját 1500 aranykoronára, 
a feldolgozott fáét 8500 aranykoronára, tehát majd
nem hatszor olyan magasra értékeli. Pénzérték sze
rint tehát a Szlovenszkó által Jeszállitott 4500 
vagon feldolgozott fa egyenértékű’ az; erdélyi 26000 
vagon tűzifával, Erdély ugyan nagyobb mennyi
ségű tűzifát szállított Magyarországba, de ugyan
azt az összeget kapta érte, mint Szlovenszkó. Ez a 
taúnóség előnye. Egyébként az erdélyi nagy fa
mennyiséggel az utóbbi időben valami baj lehetett, 
különben nem vesztett volna el 8000 vagont,

Fűrészelt és feldolgozott fában 1923 elején, ami
kor a nagy deflációs krízis uralkodott, Szlovenszkó 
átmenetileg versenyre képtelen volt, A szlovensz- 
kóí szállítások visszaestek és Erdély hatalmas fa- 
tómegekkel a vezetést magához ragadta, háttérbe 
szorítva a jugoszláv és osztrák konkurreadát* Ma 
a helzyet megváltozott. Most Erdély van ebben a 
helyzetben és Szlovenszkó nyomul előre. Na
gyobb távolságra következik Jugoszlávia és az
tán Ausztria. Erdély az előző évvel szemben ez 
utóbbi fajtában 6000 vagont veszített, Szlovensz

A MAI PÉNZPIAC
Hétfő, szeptember 1.

A világpiacon lényegtelen árfo
lyamhullámzás.

A b e 1 f ö 1 d i p i a c o n ma reggel már 
korán indul az üzlet és elseje lévén, biza
kodó a hangulat. Az üzleti kedv élénk, 
erős a kínálat, a kezdő árfolyamok 39 le- 
jes svájci frank alapnak felelnek meg. 
Az erős kínálat miatt később ellanyhul a 
piac. Déli záróár’folyamok: Egy 
svájci frank 38.70 lej, egy dollár 203, egy 
angol font 922, egy olasz lira 9.15, egy 
francia frank 11.20, egy cseh korona 6.17, 
egy lejért 315 osztrák és 370 magyar ko
rona.

Zürich. Devizák (zárjelben a szom
bati zárástól való eltérések). Nyitás: egy 
dollár 5.31 és háromnegyed (fegy fél), 
egy angol font 23.88 és fél, (—2 és fél), 
.száz francia frank 28.80 (—25), száz olasz 
lira 23.55 (—7 és fél), száz cseh korona 
15.95, száz dinár 6.72 és fél, száz lej 2.60, 
tízezer magyar korona 0.69 és fél, tízezer 
osztrák korona 0.75 (fO.GOlO), száz járadék 
márka 127.

(—) Egységesen szabályozzák a mintavásár 
Egyet- A párisi nemzetközi kereskedelmi kamara 
kezdeményezésére folyó évi október 6-án lesz az 
európai mintavásárrendezö hivatalok neemzetközi 
értekezlete- E letárgyalandó javaslatok a követ
kezők: Az európai nagy nemzetközi vásárok határ
idejét a párisi nemzetközi kereskedelmi kamara által 
összehívandó értekezlet állapítaná meg. A mintavá
sárra utazók és odaszállítandó áruk 50 százalé
kos kedvezménye a vasútnál. A vizumdijak elen
gedése vagy mérséklése. A vásárra kerülő áruk és 
«taták vámmentességének általános elintézése, vagy

kó 3200, Jugoszlávia (300 és Ausztria 400-at nyert, 
A gömbfa kivitel fejlődése a feldolgozott fáé

val ellentétes. Amit Szlovenszkó 1923 keezdetén a 
deflációs krízis következtében a feldolgozott fá
ban elveszített, ezt fában behozta. Más szóval 
a gömbfának a feldolgozása, a velejáró költségek 
miatt Szlovenszkóban nem vök tehetsége*. Ezért 
magyar fürészmalmokba szállították, dacára annak, 
hogy ezáltal a munkabér veszendőbe ment, M* 
a helyzet fordított. Ma Szloveoszkóbass végzik a fa 
megmunkálását, olcsóbban, mint Magyarországban, 
tehát a fát ott dolgozzák fel és csak mint fektet 
gozott áru megy ki A látszióteg kedvesőtten vis
szafejlődés a gőmbfa kivitelnek Sxfovczisxkó Ma
gyarország felé irányuló kivitek erősböd^sét je
lenti.

Bányafában 1921—22, években Szlovenszkó a 
magyar bányák fekvése folytán vetélytárs nélkül 
állott Csak az utóbbi időben Hintek fel a romá
nok, Szlovenszkó az összbehoratalnak még így 
is mintegy 85 százalékát szállítja.

A tűzifa oly árucikk, amely Szloveosakóíraki 
földrajzilag nem felel meg, Az egész észak-magyar
országi határvonal, ahol Szlovenszkó szállítás szem
pontjából szóba kerülhet, szénterülct, amely ne
gyedévenként 180 ezer vagon szenet temjei, A 
szén ezen a vonalon olcsóbb, mint a Szlovenszkóból 
származó fa és nagymennyiségben fordul elő. Ezzel 
ellentétben a román és jugoszláv határon nincsen 
barnaszén, ott a szén drágább, mint a tűzifa. Azért 
Délmagyarországon, különösen az Alföldén, az er
délyiek nagyobb mennyiségű tűzifát tudnak elhe
lyezni. ők szállítják Magyarország, egyrészének 
egyedüli tűzifa anyagát. Mégis a román termelési 
költségek növekedése itt is eltolódást okozott Szlo
venszkó javára, ha ugyan Erdély még mindig az 
összbehozatal 85 százalékát szállítja,

A magyar fapiac áttekintése tehát Szlovensz
kó határozott fölényét mutatja az úgynevezett »mi
nőség« fákban. Vezet ezenkívül feldolgozott gömb és 
bányafában. Erdély csak az olcsó és kevés nyere
séget hozó tűzifában vezet és ebben is csak azért 
mert Magyarország megfelelő részéhez közelebb 
esik, mint Szlovenszkó. De már ezen a területen 
is megkezdődött Szlovenszkó lassú, de biztos elő
nyomulása. A deflációs krízisben a magyar piacon 
szenvedett visszaszorításából magához tért, a ma
gyar minőségfa piacot visszahódította és. más téren 
is lassan nyomul előre.

legalább is a vámkezelésnek egyszerűsítése és a 
vámmérséklés.
/ (—) Miért tűmnek el aa érc kétfejesek? Alig 
nehány héttel ezelőtt bocsátották ki az egy- és 
kétfejes ércpénzt s az ország egyes részeiben mégis 
általános a panasz, hogy nagyobb az aprópénz
hiány, mint az aprópénz kibocsátása előtt. A meg
indított nyomozás megállapította, hogy az ércpénz 
egy része kivándorol az országból Csehszlová
kiába. Míg Zürichben csak nagynehezen akar emel
kedni a lej árfolyama, addig Mármarosszigeten ma
gas árfolyamon jegyzik. Egy érc két fejesért három 
pégy papirlejt is adnak. Az összevásárolt pénzt 
aztán »átsibolják« Ruszinszkóba, ahol az olvasni 
nem tudó ruszin parasztoknak adják egy cseh- 
korona helyett, ami annál könnyebb, mert az uj 
két fejes ugyanolyan alakú és nagyságú, mint a cseh 
szlovák egykoronás. A román határ-Széli hatósá
gok cseh vámőrök utján hivták fel most a ruszinsz- 
kói hatóságok figyelmét erre a népcsalásra, amely
ből nehányan nagy összegeket kerestek.
<V* 'V**VWV*^^*-^-V^^1V*/W*^^^*aA^-*V*^w-W-yV‘’T»-.—

Felelősszerkesztő : Kocsis Béla.
Kiadó: »Brassói Lapoké nyomdája.

Nyilttér*
F. évi szeptember 1-én megjelent la? 

bán levő nyílttéri közlemény tévedésből 
került a lapba.

Kovács Béla 
Szitás-ucca 48.

*) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal fele
lősséget a szerkesztőség.

ühogy engem ver ez isten...
Várady Aladár országszerte Ismert dala. 

Moravetz-kiadás, mindenütt kaphatói

A szent hazugság
Regény Irtás Kaanval Madár

(Mlndtn fog teantartvaj ^|

Mindezt a szobában futkosva, örömtől ra
gyogó arccal, szinte egy lélegzetre mondotta ei 
Éva, s még be sem fejezte moodókáját, mikor 
nyílt a szobaajtó, s annak nyílásában az öreg 
Juhász András robusztus alakja jelent meg.

— Már engedelmet kérek, de én amerikai 
ember vagyok, aki előtt az idő pénz és eluntuk 
már odalent a várakozást! Itt hozom hát én, az 
öreg Juhász, az én aranyos, egyetlen bárány- 
tómat I — harsogta az öreg bácsi.

— Aki mint a Szabolcs felesége mutatko
zom be most a családnak! — kacagott vidáman 
Lilla és Szabolcshoz rohanva, annak karján lépett 
oda az ezredeshez.

— Isten hozott, édes lányom 1 — mondotta 
Szentpály Ubul és megcsókolta menyének hom
lokát.

Lilla a nagyvilági nők biztos fellépésével 
és bátorságával lépett most Judithoz. Ez előzé
kenyen, szives mosollyal ajkán sietett eléje.

Kedvesen, érzelmesen csicseregte:
— Légy te a mi jó kis mamánk!
Judit könnyein keresztül mosolyogva vonta 

magához a fiatal asszonyt.
Zalán és Éva ezalatt a szoba egyik szögle

tében állottak. Ok maguk nem, de a szemeik 
annál többet beszéltek...

A plébános biztatására aztán Zalán és 
Éva Szentpály ezredeshez léptek. Látszott arcu
kon a meghatottság és zavar.

— Édes apa 1 mondotta — a lány pirulva, 
— most már elárulom neked, hogy az a cso
kor... tudod ... amely miatt elszalasztottuk 
tegnap a plébános bácsival való találkozást, ettől 
a rossz fiútól jött... Ettől!

És csintalanul Zalánra mutatott.
— Én meg, —• mondotta a plébános mo

solyogva, — kiegészítem ezt ezzal, hogy ez a 
derék, jó fiú... meg ez a csitri kis leány . ., 
hogy is mondjam ? No még bele találok sülni... 
Segítsetek ki 1!

Zalán odavonta Évát az ezredes közelébe 
és a plébános helyett elmondotta a többit:

— Ha megengedi plébános bácsi, hogy 
kiegészítsem szavait... hát Éva és én az ezre
des bácsi atyai áldását kérjük I

Szentpály Ubul tréfásan csóválta meg a 
fejét.

— Nem csak rajtam áll... Jöjjön csak, 
Judit 1... Mit szól maga ehhez ? 1 Hát megérett 
ez a mi kis lányunk ilyen nagy és komoly dol
gokra ?...

Judit odament a fiatal párhoz, Zalánnak 
csókra nyújtotta jobbját, baljával szeretettel si
mogatta meg az Éva zavartól, belső felindu
lástól, meghatottságtól lángvörös arcát.

— Hát, tudja az ezredes ... ami az érett
séget ... az az a komolyságot illeti, bizony az 
még vagy egy két esztendei, vagy... Ne köny- 
nyezzét no, kis bolondom !... vagy legalább 
pár hónapi időt igényelne ... No de ... No de, 
amig a menyasszonyi kelengye elkészül, ugy-e, 
édes Évám, megjön az is?

— Megjön ... ígérem ... Megkomolyo
dom 1 — tapsolt és kacagott Éva és összecsó
kolta Juditot, apját és az öreg Jü « Andrást.

— Szivemből örvendek, hogy ez így tör
tént, kedves apatársam, — mondotta Juhász bácsi, 
Évát becézően cirógatva hatalmas kezével, — 
így legalább az iker-kastélyról nem kell levakar- 
tatnom a Szentpály-cimert. Legyen az az én 
leányom hozománya 1... Aztán holnap reggel 
itt lesz egy vitorlára és gőzre berendezett yacht, 
amely az én amerikai hajógyáramban most 
épült... pompás ... akármilyen hosszú tengeri 
útra alkalmas... Ez meg az Évike nászajándéka 
lesz. Ezen megyünk innen mindannyian haza... 
Ezen fognak aztán ők is nászúira indulni, ha... 
ha... meg lesz az esküvőjük! Holnapra ennek 
a yachtnak a felszentelésére meghívom az egész 
társaságot. A plébános ur fogja felszentelni... 
De mi legyen a neve?

A plébános ih’ ttől, áhítattól és örömtől su
gárzó arccal mondotta:

— Treuga Dei... Isten békéje... Ez 
legyen a yacht neve...

(Vége.)
. 1
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Nyugalma legyen csendes, emléke áldott!

Alólirottak a szív legmélyebb fajdal
mával tudatják úgy a maguk, valamint 
az összes rokonok nevében, hogy a forrón 
szeretett jó gyermek, szerető testvér, 
sógor, vőlegény, nagybácsi és rokon

LflY FEREHC
a rom. kir. 89. gy. ezred katonája 

f. hó 31-én, reggeli 6 órakor, életének 
23-ik évében rövid, de súlyos szenvedés 
és a haldoklók szentségének áhitatos 
felvétele után az Urban csendesen elhunyt.

Drága halottunk földi maradványai 
szeptember hó 2-án, kedden d. u. 4 órakor 
fognak a katona-kórház halottas kamrá
jából a postaréti róm. kath. temetőbe 
örök nyugalomra helyeztetni.

Lelkiüdvéért az engesztelő szentmise 
áldozat szeptember hó 3-án, szerdán 
reggeli Vs8 órakor fog a róm. kath. 
plebánia-templomban az Egek Urának 
bemutattatni.

Brassó, 1924 augusztus hó 31-én.
A gyászoló család.
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„GEPVÄSÄR"
Brassó, Kut-ucca 43.

2089

APRÓ HIRDETÉSEK
Egy szó ára: 3 lei. - Vastagabb betűvel 6 lei. - állást teresük

nek 25% engedmény. - Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei. 
Csak valaszbélyeggel felszerelt kérdezősködésekre 
válaszolunk. — Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak 
mellett bizományosunknál is feladhat minden helység
ben,aki pontosan továbbítja azokat kiadóhivatalunkhoz.

S zemélyszállító 
a u t ó - vállalat.— 
Jancsó. Telefon 
5—30 Brassó, Fe- 
kete-ticca 44.9843

Uj törvények miatt állás 
nélkül maradt, középkorú 
polg. isk. tanárnő 
bárhová, bármilyen ál
lásba menne. Cim 5513 sz. 
alatt a kiadóban.

KK^aaBaasiaaaaBüicaassKaKaBsosaanRSD

5483

féle zsombolyai

minőségű égetett v
(Jimbolia) első

minőségű égetett vörös tető és ge-
rinc cserép kapható kicsinyben és 
nagyban a COVASN^I vasútállo
mással szemben levő fűrészáru rak

tárunk kezelőségénél.
Felveszünk rendelményeket vagontételekre 
is, ezirányu megkeresések alanti címre 

küldendők.

ERNST és ROTH
PÁVA u. p. ZABOLA. (Jud. Treiscaune.)

KIRCHEIS-féle 
ll■l■ls- 

ií 

amig a készlet tart

KÉPVISELET:

BRASSÓ, KUT-UCCA 43

692 Hl

Képviseletek és lerakatok :
Harímanrt-WerR^ Zweigwerk Könlgr Friedrich 

Augjust Hütte Dresden, famegmunkáló gépek 
Allgjemeisxe FleRtrlcItűís - Gesellschaft 

A. E. G. motorok, dynamók és szerelési anyagok.
Elljecrvist P. EsRilstmia, (Svédország) 

keret és körfűrészlapok szallagfürészek.
Astra wagsrongryár Aradi, szerszámgépek és benzin

motorok.
Gebrüder Worm Prágra, kazán és csőszigetelő anyagok.
Dobraner Kaolin & ChamottwerRe Á. G.

SILVANIA MŰSZAKI R.T.
SMItU: SILVANIA BRASSÓ, K0RHÄZ-UCU 64. TELEFON: 125 SZ.

Redőnyök, 
acéllemez bolti redőnyök, 
esslingeni ablak-faredőnyök, 
Bosswig rácsok, szövött színes 
ablakfaredőnyök, vászon ab- 
lakroletták „Floss“ göngyöli- 
tővel, napellenző gépszerkeze
tek, idomvasablakok a legszak- 
szerübb kivitelben készülnek:

GRÍÍNWAEO és SZÁNTÓ 
redőnygyárosoknál ORADEA-MARE-NAGYVÁRAD, Str.General Monoin 
(volt Mezey Mijiály-u.) 4a. Költségvetéssel dijtalanűl szolgálunk!

F e Bér neműt 
most kell vásárolnia, 
Wlaat & Wlaat cégnél, 
ahol a régi mintákat ol
csón kiárusítják. 5172

Egy jó háztól való is
kolás leány felvétetik 
teljes ellátásra, vagy egy 
kisebb fiú. Cim 5512 sz. 
alatt a kiadóhivatalban.

Zongorát használ
tat is, de csak elsőrendű 
gyártmányt veszek. Címe
ket 5511 sz. alatt a kiadó
hivatalba.

Négy gyermek mellé, 
kik polgári iskolát végez
nek állami iskolákban. 
Románul is tudó tanítónőt 
keresek. Teljes ellátás és 
megfelelő honorárium. 
Kloss Ödön, Szászrégen.

5507

Felsőkereskedelmi érett
ségivel és magyar, román 
nyelvismerettel azonnali 
belépésre állást keresek. 
Megkereséseket „Szorgal
mas* jeligére a kiadóba 
kérek. 5505

Két modern la
kás kiadó, lelépés nincs. 
Egy újonnan helyrehozott 
lakás kiadó 3 szoba 
konyha veranda mellék
helyiségekkel évi bér 
30.000 Lei % évente fize
tendő. 2 szoba konyha évi 
20.000 Lei, lelépés nincs. 
Kut-u. legszebb helyén 
ház üres lakással olcsón 
eladó fizetési előnyei. Ka- 
pu-uccában olcsó ház két 
üzlettel eladó. Kut-u.-ban 
üzlet átadó. Friedmann 
Marie, Vár-u. 47. Teli. 45.

5510

Pop Lili Lipcsében 
végzett zongora-tanitónő 
elvállal egy nehány nö
vendéket zongora taní
tásra. Árvaház-u. 25. 
_____________ 5509

Zongom okta
tás Simay Viktor tanár 
(Porond-u. 1.) szeptember
től kezdődőié? zongorata- 
nitást vállal, Értekezni na
ponkint i 2-1, este VaS-'/sO 
között. 5516

Eladó mák. 
Borsó és terese. 
Principesa Moruzi gazda
ságában. Tárgsor-Vech 
jud. Prahova.

M a I o m, két pár 
francia kövü, benzinmotor 
hajtású, jó forgalmú vi
dékkel, jelenleg is üzem
ben van, bérbeadó. Érte
kezni : Dr. Váró és Dr. Kál
mán ügyvédeknél Odor- 
heiu (Székelyudvarhely.)

Egy nagy üzlet« 
Helyiség a belváros
ban azonnal kiadó. Érte, 
kezni lehet a Metropol- 
szállodában, 5467

Németül be« 
szélő gyermek gondo
zónőt keresek Marosvá
sárhelyre kettő éves kis
lányomhoz. Címet Brassói 
Lapok vásárhelyi fiókjá
hoz. 5476

Egy jókarban levő dik- 
taphon eladó. Érdeklődni 
lehet a Székely Közélet 
szerkesztőségében Szé
kelyudvarhelyt. 5478

Keresek sür
gősen haszonbérbe 
Erdély megyéiben vasút 
mentén olyan községet, 
ahol legalább 300 liter tej 
volna naponta, urilakás- 
sal, esetleg kissebb bir
tokkal a haszonbér fel
tüntetésével. Részletes 
ajánlat Brassói Lapok M.- 
vásárhelyi fiókja „Nyug
díjas kapitány“ jeligére 
küldendő. 5499

Gépírásra két hét 
alatt bárkit megtanítok, 
másolásokat elválalok. 
Kórház-ucca 19., hátul az 
emeleten. 5480

Lányok kik kézzel 
és géppel varnak felvé
tetnek Fejes Anna üzle
tébe, Kapu-ucca 54. 5493

Eladó Ház Sep« 
siszentgyör- 
gyön a Csiki-u. elején 
áll 6 szoba, előszoba für
dőszoba, konyha, kamara 
és a többi mellékhelyiség- 
gekből.Érdeklődőknekfel- 
világositást nyújt Dr. 
Zentai Ernő ügyvéd Sep- 
siszentgyörgy.5508

Fiunevelőinté- 
zet Budapesten (V. Sas- 
ucca 15.) fölvesz bennlakó 
növendékeket, Ma« 
gántanulókat 
előkészít s levizsgáztat. 
Augusztus 23, 24,
25, 26, 27,28, 29,30,31-én.

5429
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Hirdessen a Brassói Lapokban.

Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgógépén. Brassóban.

Pilsen, tűzálló anyagok,


